


Avoiding war is the work of politics,
Establishing peace is the work of education. 

避免战争是政治的工作， 
建立和平是教育的工作。

	 —	 Maria Montessori 

		  玛利亚 · 蒙特梭利
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… As all for the surge of the importance from the peace, and from new 

advantages on preventing conflicts, and we are also working to improve 

living conditions everywhere, through the 2030 Agenda for Sustainable 

Developments.

In all these areas, you can manifest from your enthusiasm and your ideas. 

And I hope before our social media conferences, they fully engage in your 

communities. The United Nations stands with you and you stand up for our 

shared convenience. Together, it’s us to aim to a compassionate, inclusive 

and peaceful world.

On behalf of the entire United Nations system, thank you for taking part in 

this hands-on exercise in international diplomacy. This Model UN conference 

will teach you something about the sheer grind of international diplomacy; 

the patience needed to reach consensus; the teamwork that reaps rewards.

The spirit of the United Nations is resilient, dedicated, striving to do more. 

We try to bring that spirit to all our work. If you feel some of that same 

commitment and dedication, I hope you will bring it to your efforts at this 

Model UN, and to everything that you do.

We also need to harness your spirit, and the spirit of youth around the world, 

to address the tough challenges we are facing. Climate change is a potentially 

catastrophic threat, especially for the world’s poorest and most vulnerable 

people. Discrimination against women and girls remains widespread even 

though we know that women’s empowerment is the key to prosperity. And 

we continue to live under the shadow of nuclear weapons.

So let us unite the United Nations spirit and the great determination of the 

world’s young people. Half the population of the world is under 25. You live 

in extraordinary times, which create extraordinary opportunities for change. 

Help us meet the trials of our age and shape the world for good.

António Guterres
The Secretary-General 
of the United Nations

Ban Ki-moon
The 8th Secretary-
General of the United 
Nations

Message from António Guterres, 
UN Secretary-General

联合国秘书长寄语  ( 节选 )

Message from Ban Ki-moon, 
the 8th UN Secretary-General

前任联合国秘书长寄语
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Mission & Vision
关于 MMUN

Letter from Judith Cunningham, 
MMUN Executive Director

MMUN 执行主席的信

We live in a time of transition where governments are contracting, seeking to 
defund the UN, while, industry benefits from the wealth of afflicting nations. 
By engaging in MMUN, you will learn the power of negotiation, the art of 
diplomacy and the value of collaboration. Real sustainable solutions to the 
problems of the rights of children and food security can only be achieved 
by applying the skills you will learn here.What you will learn is preparation 
for life. Your participation forests development of effective cross-cultural 
relationship building. During your lifetime, you will also interact with people 
from different countries. It also enables you to understand that we live in an 
interdependent world, breathe the same air and feel the same emotions. 
Truly, we are one race, the human race.

Months of preparation and desire to make a difference have led you to this 
conference, where you will practice public speaking, negotiation and writing. 
Through your journey at MMUN, you will develop an increased sense of social 
justice.

Maria Montessori advocated for the creation of the “Social Party of the Child” with the aim of organizing a 
peaceful society. She wrote, “that adolescence must be considered as a Nation; that, since its population 
is the most numerous and its importance paramount, as its members from part of all nations represent 
the interest of Life and Existence.” The world now has the largest generation of young people in history 
with over 18 billion youths between the ages of 10-24. To quote Ban Ki-moon, former Secretary-General 
of the UN, “You are part of the first generation that can end poverty and the last that can avoid the worst 
impacts of climate change.”

This is the time when the world needs citizens with a deep understanding of the challenges. The world 
is waiting for you to create new and innovative solutions to these problems. To change the world, you 
must take action. I have confidence in you!

蒙特梭利国际青少年模拟联合国  Montessori Model United 

Nations（以下简称MMUN）是联合国官方唯一的青少年模联示范项目，成

立于 2006年，专为 9-16岁（小学四年级 -高中一年级）青少年设立。每年，

世界各地杰出青少年代表齐聚美国纽约联合国总部或联合国各机构总部召开

模联会议，探讨世界话题，辩论思考、演讲游说、求同存异，贡献智慧。最终

决议案完整呈交给联合国秘书长及联合国各国外交官，并存档于联合国总部。

会议语言为英文。

至 2017年，MMUN 已在纽约联合国总部成功举办 13届，瑞士日内瓦

联合国欧洲办事处以及意大利罗马粮食及农业组织总部举办七届。年度参会

人数达 4000余人。

2011 年，在外研社组织下，中国学生代表首次走进MMUN 会场。七

年来，数百名优秀中国学生代表走进联合国会场，向世界发出中国声音。

MMUN的成立使“模拟联合国”活动正式走入真正的联合国会场，让中国

青少年参与到联合国国际事务。令人惊叹的是，在多次会议上都有中国学生

代表的提案被联合国采纳。越来越多青少年充满创意和活力的提议，必将为

世界的美好尽一份力。

Judith Cunningham
Executive Director 
of Montessori Model 
United Nations
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北京外国语大学 是全国外语教育最高学府之一、国家外语人才重点培养

基地。作为国内开设外语语种最多、学科专业较全的外语类大学，北京外国

语大学拥有全国一流的外语教育、研究师资和学术力量，多年来培养了一大

批饮誉中外的杰出人才。先后培养了 400 余名驻外大使和近 1000 名参赞。

北京外国语大学也因此享有“共和国外交官摇篮”的盛誉，是中国外语学习

者最向往的神圣殿堂。

外语教学与研究出版社 由北京外国语大学于 1979年创办，是以外语出

版为特色、涵盖诸多出版领域的综合性教育出版集团，也是全国规模最大的

大学出版社、最大的外语出版机构。以“记载人类文明，沟通世界文化”为

己任，外研社获得了中国出版政府奖、三个一百图书奖等多项国家级出版奖项，

受到中宣部、新闻出版总署、教育部等上级有关部门的表彰，获得“国家一

级出版社”、“全国优秀出版社”等荣誉称号。

依托原有外语教研的深厚优势，外研社正在实现从出版向综合教育服务

提供的转型，推广教育服务理念，致力于全民终身教育；以出版为中心，教

育培训和信息技术为两翼，为教育机构以及学习者提供全面的教育解决方案，

发展为国际化的、领先的教育服务提供商。

北外模拟联合国联盟  2016年，外研社为进一步更新模联教育理念，共

享模联教育成果，在北京外国语大学的批准下，成立“北外模拟联合国联盟”，

希望将全国基础教育阶段有志于模拟联合国和国际理解教育的学校纳入其中。

未来，外研社将通过开展一系列模拟联合国相关活动，为基础教育阶段国际

理解教育的全面深入开展提供良好土壤，协同培养国家需要的未来人才。

Sponsors & Supporters
组织机构
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Eligibility
参与资格

来自以下地区的 9-16 周岁（小学四年级 -

高中一年级）青少年可以参加（排名不分先后）：

北京       天津       重庆       河北       安徽 

江西       福建       山西       陕西       湖北 

湖南       海南       云南       贵州       甘肃

辽宁       吉林       黑龙江   广西       宁夏

青海       内蒙古   西藏       新疆 

北 京
BEIJING

罗马 FAO 总部会议
Rome

日内瓦 UN 办事处会议
Geneva

纽约 UN 总部会议
New York

08 09



参与模拟联合国，在青少年时期拓展国际视野、登上国际舞台，对青少年

未来成长为世界公民乃至领导者将产生重要影响。在参与MMUN的过程中，

学生将：

	� 了解联合国 —— 熟悉联合国及各委员会的组织机构、工作流程与会议模

式，以及国家代表的职责与任务；

	� 锻炼英文能力 —— 从准备到会议全程为英文，系统学习立场文件、决议

案等联合国文件的英文写作规则，在演讲辩论、交流沟通中运用英语听说

读写多种技能 ;

	� 辩论磋商、求同存异 —— 以外交官身份，为国家利益游说、磋商，获得

更多支持；同时获得认同、自信和成就感 ;

	� 阅读与信息整合 —— 通过大量资料搜集和阅读，培养信息分析和研究能

力，同时拓宽视野，探求新知；

	� 与世界未来领袖相聚 —— 结识世界各地优秀同龄人，结下深厚友谊；与

其他代表共同起草文件、完成任务，培养创新精神和团队合作精神；

	� 向联合国提交决议 —— 参与起草并获得通过的决议案将提交给联合国秘

书长并在联合国存档，只要有意愿，每个孩子都能为这个世界更加美好尽

一份力；

	� 走进联合国会场 —— 在真正的联合国会场参加会议，亲身感受各国外交

官共商世界事务的氛围，从小培养关心国际事务、关心人类生存、关心社

会发展的参与意识与使命感。

MMUN是全球极少的专为低年龄段设立的模拟联合国活动。在MMUN，学生以 100多个国家

外交官的身份讨论每年联合国所关注的政治、经济、文化、环境等热点现实问题，并提出解决方案。

作为一项大型国际活动，MMUN的整个学习和选拔过程能够激励广大青少年奋发图强、培养国际

理解和国际公民意识。MMUN是为了世界和平而设立，为了培养未来世界公民而设立。

Why MMUN ?
参与意义
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Facts
& Records
全程纪实



开幕式 Opening Ceremony

每年开幕式上，联合国秘书长都会以不同方式送上祝福、表达期望，欢迎来自世

界各国的杰出青少年；世界不同国家的联合国外交官会作为嘉宾出席开幕式。

当年联合国的热点与主题会在开幕式上精彩呈现。例如，响应联合国可持续发展

目标的闭灯仪式：全体参会代表打开并高举手中的太阳能灯泡。那一刻 ,来自五大洲的

各种肤色的孩子们用手中的 3000颗光亮 ,点亮了支持全球环保的愿望和决心。

入场式  Waving Flags

来自世界五大洲的青少年作为 100多个国家的外交官在此相聚。他们手执所代表

国家的国旗进入会场。

委员会会议  Committee Sessions

根据真实联合国组织机构和当前国际热点问题，MMUN每年会议设置安全理事会

UNSC、联合国大会裁军与国际安全委员会 DISEC、联合国环境计划署 UNEP、联合国

开发计划署 UNDP、粮食与农业组织 FAO等 10余个委员会，探讨 20余个议题。

在会议中，各国代表将就本国立场向其他代表国和主席团阐述，代表国之间将进

During MMUN Conference
模联会议

行激烈的有组织核心磋商，并通过自由磋商获得支持、寻求合作、

建立同盟、共同探讨和生成议题的决议草案，提交给主席团，等待

投票。

委员会会议持续进行。每个委员会要至少合作解决两个全球问

题，完成两个议题的决议草案。

闭幕暨投票仪式  Closing & Voting Ceremony

各委员会的决议草案的起草国代表，将在联合国总部宣读决议

草案。现场产生和公布投票结果。投票通过的决议草案成为决议案 ,

将完整呈交给联合国秘书长 , 以及各起草国的联合国外交官。非政

府组织的决议还可能现场获得资助得以付诸实施，这也意味着青少

年代表的设想能够真正改变世界。
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世界国家风情展  Country Display

100多个国家的政治、经济、文化等情况由代表国学生

以丰富多彩的形式，如艺术绘画、手工创作、多媒体、表演

等展示出来。数量之多、效果之丰富、创意之精妙令人惊叹。

在制作过程中、在参观其他国家展示中，学生代表能直

观生动地了解世界各国概貌。

T 恤设计大赛  T-shirt Design Contest 

每年，MMUN举办前夕，总部向当年全体参会学生代

表征集年度 T恤设计。孩子们充分发挥自己的想象力、创造

力和艺术才华，把自己对MMUN的理解、对世界和平的向

往绘制成图画。MMUN会选择最优设计在开幕式上公布，

并将它印制在当年的活动 T恤上。

社交晚会 Social Night

社交晚会是为让世界代表增进了解、感受融洽的外交氛围、在会议之外

建立更加深厚的友谊而设。在社交晚会中，世界各国代表自由活动、互换礼物，

与志同道合的朋友深入交流、留下联系方式，期待未来更多的联络与互动。

文化交流晚会  Cultural Exchange Event

MMUN会议是严肃紧张的 ,而晚间的文化交流晚会团结活泼。MMUN会

议中，同学们可能会代表任何国家，但在此时，我们将把中国展现给世界。所

有同学都可以充分展示自己的个人特长和本国特色文化。

墨西哥草裙舞、英国王室礼仪角色扮演、还有歌剧Mama Mia是欧美小

伙伴对本国文化的精彩诠释。我们中国同学的高难度孔雀舞曾艳惊四座 ,还有

长笛伴奏的一曲《难忘今宵》让全场掌声雷动、经久不息。还有书法、武术都

被中国小伙伴演绎得淋漓尽致……

Activities & Events
主题活动
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访问中国驻纽约领事馆

中国驻纽约总领馆迎来了来自祖国赴美参加MMUN的小客人。领事馆参

赞和领事代表驻纽约总领馆教育组对同学们的到访表示热烈欢迎，并向同学

们介绍了纽约领区的基本情况和总领馆的工作职能，鼓励同学们成为中美友

好的小使者、中美交流的参与者。

访问中国驻意大利大使馆

同样，MMUN赴欧洲学生代表团也受到中国驻意大利使馆的热烈欢迎。

在与外交官的亲切交流中，学生代表们会获得充实的外交知识和真实的外交体

验：驻意参赞分享自己的外交经历、解读当前国际形势、并就一些外交立场提

出叮嘱，鼓励大家继续参与这类有意义的国际活动、开拓视野、投身国际事务，

为中国发展和世界和平贡献力量。

访问孔子学院

孔子学院是增进世界人民对中国语言和文化了解、发展中国与外国友好

关系的重要单位。目前，北京外国语大学已与 17 个国家的高校和机构合作 ,

承办了 21 所海外孔子学院，位列国内高校之首。

MMUN学生代表团访问孔子学院，将文化传播、教育实践和人文交流与

代表团活动相融合，履行“把世界介绍给中国”和“把中国介绍给世界”的使命。

在活动中 ,两国青少年增进了解、分享课堂、亲密互动、互助学习，进而促进

当前乃至未来世界多元文化发展 ,为构建和谐世界贡献力量。

访问市政厅 

MMUN学生代表团访问当地市政厅，通过参观和交流，了解相关问题的

政策态度。每年MMUN的议题成为学生代表与工作人员交流的主要内容。例

如美国中小学教育、环境保护措施等。

访问学校

对不同学校的访问是直观了解国际教育、亲身感受国际课堂、了解世界多

元文化的重要方式。在模拟联合国教育方面，美国等国家具有更为悠久的历史

和更加丰富的教学经验。MMUN代表团师生与对象学校师生开展文化展示、

学习交流的同时，共同探讨模拟联合国活动的学习和参与经验。

MMUN会议之行是一趟意义非凡的外交之旅。

MMUN中国学生代表团，这支兼具国际视野和爱国情怀的“国际公民”学生队伍，在MMUN

会议前后，还要完成一项项极富意义、值得深入学习和思考的访问考察任务。

During MMUN Trip
会议之行
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OPERATION
& Cooperation
组织与合作



外研社

在学术、管理、选拔、资源等

方面提供指导、监督和支持

学  生

向当地

办公室报名

当地办公室

通过多种方式选拔

符合 MMUN 要求

的参会代表

MMUN 会议

由外研社确定最终

参会代表名单 , 并带领

全国代表共赴联合国

北外模拟联合国联盟

各地学校可加入北外模拟联合国联盟，获得

“联盟”授牌。

“联盟”对成员校的模联课程与社团建设提

供常年多方位支持，成员校有资格选派优秀学生

及指导教师参与“联盟”组织的国内外系列模联

主题活动，包括但不限于教师培训、教师论坛、

模联工作坊、学生模联集训、各层级模拟联合国

大会等。

GetTING Involved
参与流程

ACADEMIC SUPPORT
学术支持

模联资源支持体系

模联主题系列活动体系

22 23



面授 / 远程课程体系

北京外国语大学和外研社凭借在外语教育和

国际化教育方面的背景和经验，汇集最优势专家和

教学资源，专门开发MMUN系列指导课程，并实

现远程授课。各地可以通过组织和参与该培训课程，

使学生在知识上、技能上、心理上全面提升，培养

具有国际视野、达到国际高度的优秀学生代表。 

模  块 课  程

理念培养
联合国理念与模联基础知识

联合国概况

技能提升

英语语音

公众演讲与表达

资料阅读与信息调研

立场文件写作与修改

专业词汇巩固

常用英语口语

素养提升

中西方文化对比

批判性思维与创新性思维

外交礼仪

外交风云与时事探讨

会议模拟

会议流程

会议角色模拟

决议草案修正案写作

议题分析

国家展示和国际活动

出行指导
签证资料及面试培训

安全教育与注意事项

ACADEMIC SUPPORT
学术支持

我们认为，参加MMUN是一个独特的学习过程。在会前，这个过程已经开始 ——了解联合

国知识、学习会议技巧、巩固英语基础，进而在会议上充分表达思想、展示风采。多元化的学习

内容和方式让这次参与经历的收获最大化。有些学生甚至爱上模联，从此在模联之路上一直走下去。
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Sarena 同学   2011 年学生代表 ( 清华大学附中 )

在MMUN联合国总部会议上，我有机会和世界各国的同龄人交流，当时

最令我激动的是联合国秘书长潘基文也会看到我们这些小孩对世界问题给出

的提案。

中学时，我担任过学生会秘书长，组织策划了多元文化节、打工子弟学

校的志愿活动等。也曾赴墨西哥观摩 Enactus世界总决赛，观看各种对社会

起到积极影响的项目。在MMUN之后，我也一直在学校模联社团、在外参加

各种模联会议，在 UNMUN（联合国高中生模拟联合国）上讨论网络问题，

在 BMUN（加州大学伯克利分校模拟联合国）关注核不扩散问题。目前我就

读于北京大学元培学院国际关系专业，加入了北京大学模拟联合国，并在元

培学生学术组织和北大校学生会的文艺部等组织工作。

熊同学   2013 年学生代表 ( 北京四中 ) 

很幸运， 参加 MMUN让我从很小就接触到模联。在 2013MMUN和

2014MMUN会议中，通过辩论与合作，我成为了利益联盟的集团领袖。在

MMUN之后，我又参加了许多模拟联合国会议，并在一些会议担任主席。现在，

我在北京四中高中模联社担任社长。

MMUN和模拟联合国的经历给我的生活带来了许多的变化，每一场模联

会议都让我收获能力和新的友谊；我变得外向大方、更快地成熟；对学术研

究也有了比较深刻的理解。我想，这些对我未来的学习和发展都将会有重要

的意义。

郑同学    2012 年学生代表 ( 北京第一师范学校附属小学 )

MMUN是全英文会议。刚开始学习时，专业术语的表述让原本以为英语

水平还不错的我有一点挫败感，那一刻，我认识到英语作为一种国际性的语言

是多么重要，感到自己过去在英语学习中的努力和付出都还不够。我暗下决心，

今后一定要更加努力学习英语，弥补自己的差距。

尽管这样，我发现，语言丝毫没有影响我们对和平的追求和努力。地球

就是一个大家庭，我们都是地球村的居民，我们希望世界充满爱。以前我从没

有想过，原来和平并不仅仅只是“没有战争”那么简单，还包涵了全世界的关心、

爱护与共同发展。

刘同学   2014 年学生代表 ( 北京市东城区西中街小学 )

各个国家的代表又组成了新的同盟，我们关于 Equal Representation的

决议草案在投票仪式上大比例通过了。

顿时，我感到心里升起了从未有过的自信和成就感，自己好像真的成为

了一名外交官。我们这些小学生的决议案最终竟然能够递交给联合国秘书

长，真的是太自豪了。从没有想过，我们也能为世界的更加美好尽一份自己

的力量。

Students’ Achievements
学生成果
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外研社 MMUN 区域联系人

  区 域   人 员   电 话   邮 箱

河北  新疆 曹昊辰 010-88819256 caohc@fltrp.com

北京  辽宁  吉林 

黑龙江
郑乔丹 010-88819684 zhengqd@fltrp.com

天津  重庆  西藏 

福建  安徽  江西
侯   昀 010-88819684 houyun@fltrp.com

山西  内蒙古 

湖北
林泳汝 010-88819985 linyongru@fltrp.com

广西  湖南  海南 安佳宝 010-88819985 anjiabao@fltrp.com

云南  贵州  陕西 

青海  甘肃  宁夏
高宇琛 010-88819656 gaoyc@fltrp.com

周同学   2015 年学生代表 ( 北京师范大学附属实验中学 ) 

为了了解更多有关蔬菜田的资料，提出可行的方案，我们常常讨论、查

找资料到深夜。选择合适的植物、询问种子价格、了解气候变化……这个过

程真正锻炼了我去敏锐地洞察、理性地思考、缜密地设计与提出方案，脚踏

实地地设想、交流与实践。我深刻地明白，成果的到来总是伴随着无数汗水。

最后，我们的计划获得通过并被资助，可以在马拉维实行，我们获得的

资助除了经费，还有大片的土地。那一刻的我，好像是做梦一样，我从来没

想到我参与设计的计划，真的能够实行并真正帮助到马拉维的儿童，给世界

带来改变。是MMUN让它实现了！ MMUN带给我的经历，是全新的，是永

生难忘的。无论过去多少年，回想起这段时光，我依然可以骄傲地说：“世界

曾因我而改变。”

李同学    2016 年学生代表 ( 北京市昌平区前锋学校 ) 

我人生第一次站在世界的演讲台上，在MMUN， 以阿富汗代表的身份陈述。

最终，我的方案得到了很多国家代表支持并通过。那一刻，我为自己为阿富汗

人民谋求未来生活所做的努力感到由衷的欣慰。

这次经历让我带着满满的收获回到学习生活中。我只是一个中学生，但刚

回到学校，就接到任务，让我以“各国就南海争端问题建议和解决方案”为题

进行一节模联公开课展示。我一人要承担起全班同学的培训和课程策划。经过

一个星期的紧张奋战，我为专家和全区 20多位老师成功展示了模联的风采。

听课的老师们给予了很高的评价，赞许我课上的沉着、冷静；对流程的

控制得当；对会议的引领、感染和表率作用等等。只有我自己知道，之前数

月MMUN的经历，从培训学习到正式开会，我学到了多少，帮助了我多少。

而这一次，我用模联激发了周围同学对世界焦点问题的关注，更让他们体验

到作为一位国家外交官的职责和使命。我为我做到的这些感到无比骄傲。

Students’ Achievements
学生成果
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